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Special thanks go to all those who helped make the exam a success, especially
Ursula Reiff and Katrin Wolf for their preparations and support during the exam.

"Yay, I'd be hired!" This was a positive
experience for some of the participants in the "Madchen FIRM gemAcht" project
run by the Esslingen District Youth Council. In a mock interview, they were able
to be thoroughly examined by a human resources officer and received immediate
feedback.

From October 2010 to March 2011, six girls from grade 9 of the Weilheim
secondary school, together with girls from Plochingen, Nurtingen, Oberboihingen,
Oberesslingen and Ostfildern, were able to broaden their career choices during
the course of the project.

The event kicked off with "BOOM" — the career-oriented open girls' storytelling
café at the Plochingen town hall. Here, participants had the opportunity to connect
and exchange ideas with other working girls and women, including those in
professions not typically suited to girls, in a speed dating format. In addition to
subsequent on-site meetings in Weilheim, central workshops were held for the
girls from all locations. Here, they also met with external experts such as a human
resources specialist and a theater educator, with whom they practiced topics such
as self-confident presentation.

During a tour of the Scheufelen paper factory in Lenningen, the girls also had the
opportunity to learn about the internal processes of a company.

Eva Werden and Evelyn Schmidt from the children's and youth center organized
the meetings in Weilheim. Their goal was to introduce the girls to different images
of women, role models, and life paths. This should enable them to find their own
path in the future, independently and responsibly, and to build self-confidence. In
addition to exploring their own interests and strengths, Pinar Glingér, Tamara
Veith, Sina Schumacher, Larissa Blittner, Katja Lube, and Jennifer Kerner (photo
from left to right) also repeatedly explored various career options and their own
visions of the future.

Katja concluded, "Yes, I'm glad | went to '"M&ad-chen FIRM' because | learned a
lot about myself." Jennifer noted, "You really started to recognize your strengths
and interests." "The project has better prepared me for my future because | know
my strengths and what profession | want to pursue,” Pinar added.

The project “Madchen FIRM gemAcht” was funded by the Ministry of Labor and
Social Affairs, Families and Seniors of Baden-Wirttemberg.

Many thanks go to the secondary school in the Wihle educational center in
Weilheim and all the companies that supported and enriched this project.

Mini World Cup 2011 — Street Football for Tolerance

Preliminary Round in

Weilheim. This year's street football tournament, hosted by the children's and
youth center, will take place on Saturday, April 30, starting at 11 a.m. at the
Weilheim Stadium. Competitions will be held in the 10- to 12-year-old, 13- to 15-
year-old, and 16- to 22-year-old age groups.

Street Football for Tolerance isn't just about scoring goals, but above all about fair
play. Mixed teams of four compete. The winning teams qualify for the district-wide
final tournament, where they compete against winners from other Esslingen
District Youth Council organizations.

Registration and further information at the Weilheim Children and Youth Center or
by phone at 8560.

This year, we would like to thank the TSV Weilheim youth football department for
their active support.

Our opening hours Children

(6 — 12 years) Wed 2:30 — 5 pm Teens (10 — 15

years) Tue 3:30 — 6 pm/Fri 2 — 9 pm Youths (14 — 21 years) Mon, Tue,
Thu 6:30 — 10 pm/Fri 5 — 9 pm Women's meeting (10 — 21 years)

Date will be published in the youth center Men's
Forum (10 — 21 years)

The date will be published in the youth center
www.weilheim@kjr-esslingen.de
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Easter Egg Hunt :

Our annual Easter egg hunt will take place on Saturday, April 23rd. Registrations
are accepted until April 21st. A registration list is posted in the breeding facility, or
you can register your children by calling the chairwoman, Ursula Fabry.

Next Saturday, starting at 9 a.m., there will be a work service at the breeding
facility.

Ursula Fabry

R

Land®¥ Frauen
Hepsisau

Annual General Meeting
We cordially invite you to our Annual General Meeting on Tuesday, April 19th,
at 7 p.m. in the Zipfelbachhalle Hepsisau.

Agenda: » Welcome

* Reports ¢
Discharges

* Motions ¢
Miscellaneous

The board looks forward to a large turnout.

Review of the reading with Isabelle Miller: Raising awareness

about sexual abuse . Isabelle Miiller never tires of raising

awareness about the issue of sexual abuse. The author read from her
autobiography, "Phoenix's Daughter," for the first time at the Rural Women's

Association in Hepsisau, delighting many attendees.
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“Society must finally address the issue of sexual abuse,” Isabelle explained. For appointments please contact Mrs Gunther at
Secretariat by phone 07023/9004211 or directly at
Miller. By this she meant not only to continue to report extensively in the media, Mr. Hotzel, telephone 07153/59470 or 0172/9946851.
but also to bring the topic to the heart of the family
For the first time, the Hepsisau Country Women
has hosted an author reading since its more than 30-year existence. "We have
created a completely new event with you
where you sometimes had to hold your breath,"
Country Women’s Chairwoman Irmgard Braun thanked the petite
Author for the unvarnished truth, which she naturally conveyed to those present
during her lecture.
The visitors listened in complete silence, as if spellbound,
as she recounted her eventful life. “I come
from the bottom and knows what others think and feel,” Die Jugendkapelle

explained Isabelle Muller. She is now a very sought-after der Stadtkapelle Weilheim eV
Interview partner on television and radio when it comes to the

The topic of “sexual violence and taboos” is discussed. Recently, the
Bestselling author in the Landesschau on SWR television

¢ Jugendkapelle
D

der Stadtkapelle Weilheim e.V.

a Wir kénnen dich an diesen
Instrumenten ausbilden:

commented on current cases of abuse. Hearty and sustained applause followed
the reading.
Afterwards, the writer was greeted by the people

literally surrounded, who get a signature in their book
wanted.

Information at: www.isabellemueller.de.

Wir machen die Musik !
In Einzelunterricht

Hast ,DU" Lust ein Instrument zu erlernen, oder Gruppenunterrich

oder spielst ,DU" schon ein Instrument

willst ,DU™ Spass in einer Gemeinschaft haben,

dann bist ,,DU" bei uns genau richtig.

Komm dech einfach bei uns vorbei.

-Einzelunterricht mit Ausbildung in der Musikschule Weilheim
-Zusammenspiel im Orchester der Jugendkapelle Weilheim

Wo : In unserem Proberaum in der Limburghalle
’ ; 3 Wann :  Jeden Dienstag von 17.30 Uhr bis 18.30 Uhr
The author Isabelle Muller was surrounded
) . ) Kontakt : Jugendleiter Kurt Linsenmayer
by the LandFrauen Hepsisau when they wrote their autobiography Tel. 07:)2;;3004

“Phoenix Daughter” was introduced. Photo: private E-Mail: k.linsenmayer@1-online.de
Infos :  www.stadtkapelle-weilheim.de

Naturschutzbund
Deutschland e. V.

/ NABU Ortsgruppe Weilheim

Neturschutzbund Deutschland e.V.
Toad fence
Many thanks to all the helpers who set up and dismantled the fence and

collected the toads during the toad migration. This allowed us to once again

protect many amphibians from the
Save death on the highway.

Next year, the problem area of “Old
Aichelberger Stral3e” needs to be addressed, as there are still vehicles on the
road there, despite the driving ban during the critical train time.

Cherry Blossom Day-Biosphere Mobile

For this year's Cherry Blossom Day, the NABU Biosphere Mobile will once
again be present on the Fischer site.

, ; is a minibus with "experience, discovery, and information elements." The offer is
Anyone interested in drumming can contact our aimed at people of all ages.

drum teacher, Mr. Hotzel, to find out about

to inform the instrument and the lessons. When you are there, take a little time to

Mr. Hotzel teaches on Tuesdays in the music room (Realschule) We cordially invite you to learn more about the magnificent biosphere reserve
of the Wilhle Education Center. right on our doorstep.
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